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1. Ilepedyenb NJIAHMPYEMBIX Pe3y1bTATOB 00y4eHHs 0 AUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IVIAHMPYEeMbIMH Pe3y/JIbTATAMHM OCBOCHHUSI 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl
B pesynprate ocBoeHHsi 00pa30BaTENFHONW NPOTPaMMbl  OOYYAIOIIMKCS JOJDKEH OBIAJCTh

CIICAYIOIIMMU pe3yJibTaTaMu 00ydeHHS 10 TUCIUILUIMHE!

Pesynbrarel 00ydeHus

dopmupyemast
KOMIIETEHIIS
(c ykazanuem
KOJIa)

IIpumeua
HUE

3Hauus

3HaTh: OCHOBHBIC MPHHIUIBI TOWCKA,
XpaHeHus, 00paboTku u aHaIN3
nH(GOpPMAIIUU U3 PA3TMYHBIX HCTOYHUKOB U
0a3 TaHHBIX

OIlK-1
CrniocoOHOCTH
paboTtath c
Pa3TUIHBIMU
HUCTOYHUKAMU
uH(popMaLuy,
MH(OPMALMOHHBIMU
pecypcamu u
TEXHOJIOTHUSIMH,
OCYIIECTBIISITh
TTOWCK, XpaHeHue,
00paboTKy M aHamu3
uH(popMauu n3
pa3HbIX HCTOYHUKOB
u 0a3 JTAaHHBIX,
MPEOCTaBIATh €€ B
TpedyemMom Qopmare
C  HUCHOJb30BaHUEM
WH()OPMAITMOHHBIX,
KOMITBIOTEPHBIX u
CETEBBIX TEXHOJIOTHIA,
BJIA/IETh
CTaHJapPTHBIMU
MeTOo/IaMu
KOMITBIOTEPHOTO
Habopa TEeKCTa U ero
pelaKTUPOBAaHUS Ha
pYyCCKOM u
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3HaTh:  OCOOEHHOCTH  HCIIOJb30BaHUS OIIK-3
pa3IMYHBIX  S3BIKOBBIX  cpeacTB B | CrmocoOHOCTH
npoheCCHOHANTBPHOM KOHTEKCTE MPSMOTO U | IPUMEHATh  3HAHUE
00paTHOTO MEepeBoa. IBYX HMHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB JUISI PEIICHUS
npodeccnoHambHBIX
3a1a4
3HaTh: OCHOBHEBIE  JIMHI'BUCTHYECKHE I1K-18 -
IIKOJIBI ¥ HAMpPaBJICHUS OTEYECTBEHHOTO U | CIIOCOOHOCTH
3apy0eKHOTO SI3BIKO3HAHUS OPUMEHSTh METOJIbI
HAy4YHBIX
HCCeI0BaHUI B
npodeccrnoHanbHO M

JACATCIIBHOCTH,




aHaAM3UPOBATh
MaTepHabl
UCCIIEI0BAHUI B
obnactu
JMHTBUCTHUKH,
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIUN
NEPEBOIOBE/ICHUS  C
coOtoIeHrEM
oubimorpaduueckon
KYJbTYPBI TUIst
pemeHus
poeCCUOHAITBHBIX
3a/1a4

VYmMmenusa

YMmeTh: paboTaTh Ha KOMIIbIOTEPE HA
YPOBHE I0JIb30BATENS

OIlK-1
CrniocoOHOCTD
paboTtath c
Pa3TUIHBIMU
HUCTOYHUKAMU
uH(popMaLuy,
MH(OPMALMOHHBIMU
pecypcamu u
TEXHOJIOTHUSIMH,
OCYIIECTBIISITh
TTOWCK, XpaHeHue,
00paboTKy M aHaIu3
nHpopmarun u3
pa3HbIX HCTOYHUKOB
u 0a3 JaHHBIX,
MPEOCTaBIATh €€ B
TpedyemMom Qopmare
C  HUCHOJb30BaHUEM
UH(OPMALMOHHBIX,
KOMITBIOTEPHBIX U
CETEBBIX TEXHOJIOTHUH,
BJIQ/IETh
CTaHIapPTHBIMU
MeTOo/IaMu
KOMITBIOTEPHOTO
Habopa TEeKCTa U ero
pelaKTUPOBAaHUS Ha
pyCCKOM u
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

YMeTb: cBOOOIHO U TIPABUIIEHO TOBOPUTH OIIK-3

Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKe Ha o0mecTBeHHO- | CrocoOHOCTh

MOJIMTHYECKHE, CIICIIMAIBHBIC U OBITOBBIC | IPUMEHSTh  3HAHUE

TEMbI B Pa3JIMYHBIX CUTYAIUAX OOIIECHUS, | IBYX HWHOCTPAHHBIX

BecTH Oeceny SI3BIKOB JIJISI PEILICHHSI
npodeccuoHambHBIX
3a1a4

YMmerTs: opopMIIATH TEKCTBI B [1K-18 -

COOTBETCTBHUE Cc TpeOOBaHUSIMU | CHOCOOHOCTH




O6ubnmorpaguuecKux HOpM

OPUMCHSTh  METOJIbI
HAy4YHBIX
HCCIIEIOBAHU I B
npodeccrnoHaIbHO I
JEeSTEILHOCTH,
aHATM3UPOBATH
MaTepuabl
HCCIIETOBAHU I B
obnactu
JUHTBUCTHKH,
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIAH
MEPEBOJIOBEICHUS  C
cobioieHreM
oubmuorpaduueckoit
KYJIBTYpPbI TUTST
pelIeHus
poeCCUOHATBHBIX
3amaq

Branenus
(HaBBIKH /
OTIBIT
JeSITEIbHOCTH)

Bnanets: craHmapTHBIMU METOAAMU
KOMITbIOTEPHOTO Habopa TeKCTa U ero
PEAAKTUPOBAHUA HA PYCCKOM U
HWHOCTPAHHOM S3BIKE

OIlK-1
CrnocoOHOCTD
paboTtathb c
pa3TMIHBIMU
HUCTOYHUKAMU
uH(popMaluy,
nH()OpPMaITMOHHBIMHU
pecypcamu u
TEXHOJIOTHUSIMH,
OCYIIIECTBIISATH
MOUCK, XpaHEeHue,
00paboTKy M aHaIu3
uHpopmarun u3
pa3HbIX HCTOYHUKOB
u 0a3 JTaHHBIX,
MPEeOCTaBIATh €€ B
TpedyemMom Qopmare
C  HUCHOJb30BaHUEM
UH(OPMALIMOHHBIX,
KOMITBIOTEPHBIX U
CETEBBIX TEXHOJIOTHUH,
BIIQ/IETh
CTaHJapPTHBIMU
MeTOo/IaMu
KOMITBIOTEPHOTO
Habopa TeKCTa U ero
pelaKTUPOBAaHUS Ha
pPYCCKOM u
WHOCTPAHHOM $I3BIKE.

Bnaners: Bcemu BUamu peyeBou
JIEATEIbHOCTH Ha U3y4aeMbIX
WHOCTpPaHHBIX SI3bIKaX B 00beMe,
HEOOX0IMMOM I 00€eCIIeueHIs OCHOBHOM

OIIK-3
CriocoOHOCTE
NPUMEHSTh ~ 3HAHHE
JIBYX  MHOCTPAHHBIX




npodeccuoHaTbHON IEATEILHOCTH. SI3BIKOB TSI PEIICHUS
npodeccnoHaTbHBIX
3a/1a4

Bnagers: mnpuemMamMu CaMOCTOATEIBHOTO [1K-18 -
W3YYCHHUS  S3BIKOBBIX  SIBJICHMA B | CIIOCOOHOCTH
TEOPETUICCKOM U TIPUKIIATHOM acCTIeKTaxX MPUMCHSITh  METOJIbI
HAy4YHBIX
UCCIIEI0BAHUI B
npo¢eCcCuOHAIBHOU
JESTSIILHOCTH,
aHATM3UPOBATH
MaTepUabl
HCCIIET0BAHUI B
obnactu
JUHTBUCTHKH,
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAITHH
NEPEBOIOBE/ICHUST  C
COOJF0IEHNEM
o6ubanorpadpuueckoi
KYJIBTYpPbI TUTST
pelreHus
poeCCUOHATBHBIX
3aj1a4

2. llessb M1 MeCTO TMCUMILIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOM 00pa30BaTe/ibHOi NMPorpaMMbl

Hucuunnuna «Teopust nepeBoia» oTHOCUTCA K bazoBolt yacTu.

JucnunnuHa uzydaercs Ha 2, 3, 4 kypcax B 4, 5, 6, 7 cemecTpax.

Henpro yaeOHOM aucuuruinHbl «Teopusi mepeBoaa» SBISACTCS O3HAKOMHUTH OOYYAIONIUXCS C
OCHOBHBIMH TIOJIO)KCHHSIMH COBPEMEHHON TEOpHUH TepeBOJa W PA3BUTHE Yy CTYACHTOB HABBIKOB
SI3BIKOBOTO  MOCpeAHNYecTBa B cdepe MpodecCHOHATBHO OPHUEHTHPOBAHHON MEXKKYJIbTYPHOI
KOMMYHHUKAITUH.

Jlnst OCBOGHMsI JTMCUMIUIMHBI HEOOXOIUMBI KOMIETEHIIMH, CHOPMHPOBAHHBIE B paMKax
M3Y4YEHUS Clenyromux auciuuiinH: «Oomee s3bIko3HaHuey, «Jlekcukosorusy, «CTHIMCTHKA,
«Teopernyeckass rpammaTuka». llenpro 00yueHUs TeopuM IepeBoja Kak BHIY NMpodecCHOHaTbHOM
NESTENHPHOCTH SIBJIICTCS Pa3BUTHE Y CTYJICHTOB HABBIKOB S3BIKOBOTO IIOCPEIHHMYECTBA B cdepe
npodeccnoHabHO OPUEHTUPOBAHHON MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIUU.

3. Conep:xanue padoueii nporpaMmMsbl (00beM TMCHUNIUHDBI, TUIIHI U BUABI Y4eOHBIX
3aHATHH, y4eOHO-MeToAuYecKoe o0ecnedeHne CaMOCTOSATeIbHOI padoThl 00y4aroMXCs)

Coneprxanue padoueit nmporpammsl npezacranieHo B [Tpunoxennn Ne 1.

4. DoHJ OLIEHOYHBIX CpeaACTB MO JAUCHHUIIJINHE

4.1. llepeyeHb KOMIETEHIUH ¢ YKa3aHHEM JTaNoB UX (JOPMUPOBAHUS B NpPoLecCce OCBOCHHUS
7



06pa30BaTeJ’le0ﬁ nporpaMmmal. Onucanue nokasarejaen Hu KpUuTepueB OICHUBAHUSA
KOMIIeTEHIIUI Ha PA3JIHYHBIX 3Tanax ux (l)OpMHpOBaHHH, OINHMCAHHUE IIKAJ OHCHUBAHUSA

OIIK-1 — CpoocobHocts  paboTaTh €  pasIUMYHBIMM ~ WCTOYHMKAMU  HMH(OpMAINH,
MH(GOPMAIMOHHBIME PECYpCaMU M TEXHOJIOTHUSIMH, OCYILECTBIIATH TOUCK, XpaHEHHE, 00paboTKy U
aHaIM3 MHPOPMALIMU U3 PAa3HBIX HCTOUYHUKOB U 0a3 TaHHBIX, IPEAOCTABIATE €€ B TpeOyeMoM (dopmare
C HCHOJBh30BaHHWEM HWH(POPMALMOHHBIX, KOMIBIOTEPHBIX M CETEBbIX TEXHOJIOTHH, BJIAJETh
CTaHJAPTHBIMH METOJaMH KOMITBIOTEPHOTO Habopa TEKCTa M €ro pelakTUPOBAHHS HA PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Oran [Tnaaupyembie Kpurepun orieHrBaHMs pe3yabTaTOB O0YICHHS
(YpoBEHBb | pe3yJabTaThl
) 00yueHwHst
OCBOCHHU MOKa3aTeIH
o J(IOCTI/DKCHI/ISI 2 («He 3
KOMIIETE 3ATAHHOTO ynosnerBoputen | («YmosnerBopute | 4 («Xopomioy) 5 («OTnaHO»)
— YPOBHS BHOY) JBHO»)
OCBOCHUS
KOMIIETEHITUH)
[lepBrrit | 3HaTh: O6yuatomuiics | O0yuaromuncs OOGyuatomuiicst | OOydaromuicst
JTal HE 3HAET | 3HAET HEKOTOPHIC | 3HAET 3HaeT OCHOBHBIC
(YpOBEHB OCHOBHEBIE TIPHHITAITBI JIOCTaTOYHOE TIPUHIIAITBI
) TIPUHITUTIBI 11(0) (6 KOJIMYECTBO TTOWCKa,
TTOUCKA, XpaHEHUS, OCHOBHBIX XpaHeHUs,
XpaHEHHUsI, 00paboTku Y | IPUHIIUIIOB 00paboTKu u
00paboTku W | aHamm3a MIOUCKA, aHaIN3
aHajamn3a uHpopManuu W3 | XpaHEHUs, uHpopManuu U3
“HpOpMAIIUKA W3 | Pa3TUIHBIX 00paboTKu U | pa3IUYHBIX
Pa3IMYHbIX HCTOYHUKOB U 0a3 | aHaIN3a HCTOYHUKOB U 6a3
HWCTOYHUKOB M | JaHHBIX uH(pOpPMaLUK U3 | TaHHBIX
0a3 TaHHBIX pa3IMYHbIX
UCTOYHUKOB U
0a3 JaHHBIX
Bropoit | Ymers: OO6yuatomuiics | OOyuaromuncs OOyuaromuiicst | OOyyaromuiics B
JTan HE yMeeT ymeeT paboTaTh ¢ | yMeeT padoTaTh | COBEPILECHCTBE
(ypoBeHb paboTtath Ha Ha KOMITBIOTEPE paboTtarth Ha | yMeeT paboTaTh
) KOMIIBIOTEpE Ha | Ha YPOBHE KOMIIBIOTEpPE Ha | Ha KOMIIBIOTEpE
ypOBHE MO0JIb30BATENS HO | YPOBHE Ha YpOBHE
M0JIb30BATENS IJI0XO0 M0JIb30BaTENs, M0JIb30BaTENs
OPUEHTUPYETCA B | HO  JIOIYCKaeT
caiitTax u HE3HAYUTENbHbI
IpOrpaMMax. € OLIMOKHU




Tperuit | Bnangets: OOyuarommiics | OOyuaronuiics OOyuarommiics | OOyuaronuiics
aTaIn HE BJIQJICET | BIIA/ICET 1-2 | Bnageer BJIaJICeT
(ypoBeHb CTaHJAPTHBIMU | CTaHIAPTHBIMHU HECKOJIbKUMHU CTaHJAPTHBIMU
) METOJaMH METOJaMHU CTaHJAPTHBIMU | METOJAMHU
KOMIBIOTEPHOTO | KOMIBIOTEPHOTO | METOJIaMH KOMIBIOTEPHOTO
Habopa TeKcTa U | Habopa TEKCTa U | KOMIIBIOTEPHOTrO | Habopa TekcTa u
ero ero Habopa TekcTa u | ero
pPENaKTUPOBAHU | PEIAKTHPOBAHHS | €TI0 pelaKTHPOBAHHUS
s HA PYCCKOM H | HA PYCCKOM | | peIaKTUPOBaHU | HA PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM UHOCTPaHHOM s Ha PYCCKOM M | HHOCTPaHHOM
SI3BIKE. S3bIKE, HO IUIOXO | HHOCTPAaHHOM S3BIKE.
OHUMAET uX | A3bIKE, HO HE JI0
OCOOEHHOCTH. KOHILIa
MOHMMAeT WX
0COOEHHOCTH.
OIIK-3 — CrocoOHOCTh TPUMEHSTh 3HAaHUE [BYX WMHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ui PELICHUS

npodeccroHalbHBIX 3aj1ay.

Otan [Inanupyemslie Kpurepuu onieHrBanus pe3yabTaToB 00y4eHUsI
(ypoBeHBb | pe3yabTaThl
) 00yueHwHs
OCBOCHH MOKa3aTein
o EIOCTI/I)KGHI/I?I 2 («He 3
ynosnerBoputen | («YmoBinerBopute | 4 («Xopormioy) 5 («OTnaHO»)
KOMIIETE 3aJJaHHOTO
— M- BHO») JLHOY)
OCBOECHHUS
KOMIIETCHITUH)
[lepBorii | 3HaTH: OO6yuatomuiics | OOyuaromuncs OOyuaromuiicst | OOGyyaromuiics B
aTan HE 3HaeT 3HAeT HEKOTOPbIE | 3HAET COBEPIICHCTBE
(ypoBeHb 0COOCHHOCTH 0COOCHHOCTH 0COOCHHOCTH 3HAET
) UCIIOJIb30BAHUSL | UCIIOJIb30BAHUS UCIOJIb30BaHUsl | 0COOEHHOCTHU
Pa3IUYHbIX pa3IMYHBIX pa3IMYHbIX MCII0JIb30BaHUS
SI3BIKOBBIX S3BIKOBBIX S3BIKOBBIX pa3IMYHbIX
CPEICTB B CPEICTB B CPEICTB B S3BIKOBBIX
npodeccuonansy | npodeccuoHanbH | NpodeccuoHaNb | CPEACTB B
HOM KOHTEKCTE | OM KOHTEKCTe HOM KOHTEKCTE | Mpo(eCCHOHAIbH
IpsIMOTO U IpsIMOTO U IPsIMOTO U OM KOHTEKCTE
00paTHOTO 00paTHOTO 00paTHOTO PSIMOTO U
nepeBo/ia. nepeBo/ia. nepeBojia, HO obpaTHOrO
UCIIBITHIBACT nepeBo/ia.
TPYAHOCTHU TIPH
ux
KJaccu(UKaIIH
Bropoit | Ymers: OOyyvaromuiica | OOyuaromuiics Ob6yyvaromuiics | OOyuaronuiics
aTamn HE yMeeT UCTIBITHIBAET yMeeT B | yMeeT cBOOOTHO
(YypoBeHb cBOOOJIHO U TPYAHOCTH TIPU JIOCTaTOYHOM Y TIPaBUIBLHO
) MPaBUIILHO TOBOPEHHUH Ha CTETICHH TOBOPHTH Ha
TOBOPHUTH Ha WHOCTPaHHOM CBOOOHO U | ”THOCTPAaHHOM
WHOCTpPaHHOM SI3BIKE Ha MIPaBUIIBHO SI3BIKE HA
SI3BIKE Ha 00IIeCTBEHHO- TOBOPUTH Ha | OOIEeCTBEHHO-
OOIIECTBEHHO- | MIOJMTUYECKHUE, WHOCTPaHHOM MIOJINTUYECKHE,
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MOJIUTUYECKUE,
CIIelaIbHbIC U
OBITOBBIE TEMBI
B Pa3IMYHBIX
CUTYaIUIX
OOIIECHHS, BECTH

CIICIIUANIbHEIC U
OBLITOBBIE TEMEI B
Ppa3IMYHBIX
CUTYALUSIX
0OIIICHHSI, BECTU
Oecemy

SI3BIKE Ha
00IIEeCTBEHHO-
MOJIMTHYECKHUE,
cHelHalbHbIE U
OBITOBBIE TEMBI
B Ppa3IMYHBIX

cIieliaabHbIC U
OBITOBBIE TEMEL B
Pa3IMYHBIX
CUTYaIUAX
0OIICHHUSI, BECTU
oeceny

Oeceny CUTYAILUSIX
00IIeHUs, BECTU
Oeceny, HO
JOITYCKaeT
HEKOTOPHIC
omuoOKu
Tperuit | Bnaners: O6yuatomuiics | O0yuaromuncs OO6yuatomuiicst | OOyuaromuiics
JTan HE BJIaJiceT BIIAJICCT BIIAJICCT BCEMH | BIIAJCET BCEMU
(YpoBEHB BCEMH BUJIAMU HEKOTOPBIMH BHJIAMU PEUYCBOM | BUJIAMU PEUEBOI
) pedveBoit BUJIAMU PEUCBOM | JCSITEIHLHOCTH JICATEILHOCTH Ha
JCATEITBHOCTH NESATCIbHOCTH HA | HA  M3YYaeMBIX | M3y4aeMBbIX
Ha U3y4aeMBbIX H3y9aeMbIX WHOCTPAHHBIX WHOCTPaHHBIX
WHOCTPaHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKAX B | sI3BIKAaX B 00bEME,
SI3BIKax B SI3BIKax B 00beMe, | 00beMe, HE00X0MMOM
o0BeMe, HE00X0MMOM HE00X0MMOM UL 00ecIIeYeHus
HE00X0INMOM It oOecrieyeHus | Id OCHOBHOM
JUISt OCHOBHOM obecrieyeHus npodeccuoHanbH
obecrieueHus poeCCHOHAIBH | OCHOBHOM OH JIeSITEIIbHOCTH.
OCHOBHO# O JIeATEIBHOCTH. | TIpoeccnoHalb
npodeccuoHab HOU
HOH NEITEILHOCTH.
JIeATeIIbHOCTH. HO HE J0 KOHIIA
IIOHUMaeT  HX
0COOCHHOCTH.
IK-18 -~ CcnocoOHOCTH  MPUMEHATh  METOAbl  HAYYHBIX  HMCCJIEAOBaHUN B

npoecCrOHaNbHON JIEATENbHOCTH, aHAJM3UPOBATh MaTEpHalIbl UCCIEIOBAaHUN B 00NacTH
JUHTBUCTUKH, MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHUKALIMM M MEPEBOJOBEICHUS C COOIIOJEHUEM
oubnrorpapuyeckoil KyJabTypbl AJis pelieHHs NpodecCHOHAIBHBIX 3a/1a4.

Oran [Tnanupyembie Kpurepuu orieHUBaHuUs pe3yIbTaTOB 00y4YCHUS
(YpoBeHB | pe3yabTaThI
) 00yUeHHsI
OCBOCHH MoKa3aTesu
( 2 («He 3
s JOCTHOKCHUS
ynoBierBoputeln | («YmoBuerBopute | 4 («Xopoioy) 5 («OTan4HO»)
KOMIIETE 3aJJAHHOTO
BHO») JILHOY)
HIIUU YPOBHSI
OCBOEHHMS
KOMIIETEHITHIN)
IlepBeiii | 3HaTH: Obyuaromuiics | OOyuaromuiics OOyuarommiics | OOyuatomuiics
JTaln HE 3HaeT | 3HaeT 1-2 Meroja | 3HaeT OCHOBHBIE | 3HAET OCHOBHBIE
(YypoBeHb OCHOBHBIE OCHOBHBIE JUHTBUCTHYECK | JMHIBUCTUYECKHE
) JUHTBUCTUYECK | JIMHIBUCTUYECKHE | U€ INKOJBI M | LIKOJIBI U
ue IIKOJIBI U | IIKOJIBI U | HAIIpaBIICHUS HaIpaBIICHUS
HaIpaBJICHUS HanpaBJICHUs OTEYECTBEHHOT'O | OT€YECTBEHHOTO

10




OTEYECTBEHHOTO | OTEYECTBEHHOTO | M 3apyOeXHOro | U 3apyOexHOTro
U 3apyOeXHOro | U 3apyOeXHOTO | SA3BIKO3HAHMS, S3BIKO3HAHMS
SI3BIKO3HAHUS SI3BIKO3HAHUS HO  JIONyCKaeT
HE3HAYNTEIIbHBI
€ OMIMOKHU
Bropoit | Ymers: O6yuatomuiics | O0yuaromuics OOyuarommiics | OOyuaronuiics
aTan HE yMeeT ymeeT opopMIISITh | yMeeT yYMEET IPUMEHSTh
(ypoBeHb 0pOPMITITH TEKCTHI B ohopMIIITh METO/IbI
) TEKCTHI B COOTBETCTBUE C TEKCTHI B | HAYYHOTO
COOTBETCTBHUE C | TPEOOBAHUSIMH COOTBETCTBUHU C | UCCIICTOBAHMS
TpeOoBaHUsAMHU | Oubimorpaduuec | TpeOOBaHUAMHU | JUIS peuieHus
oubimorpaduue | KUX HOPM, HO oubmmorpaduue | mpodeccnoHaIbH
CKUX HOPM IUTOXO MOHUMAET | CKAX HOPM, HO | BIX 337134
UX OCOOEHHOCTU. | HE J0 KOHIa
MOHMMAaeT WX
0COOEHHOCTH.
Tperuit | Bnaners: O6yuatomuiicss | O0yuaromuncs OO6yuatomuiicst | OOyuaromuics
aTan HE BIIJICET | BJIAJIEET B | BJIaJ€ET BJIa/I€ET
(ypoBeHb nmpueMamMu HEKOTOPOM preMaMu preMaMu
) CaMOCTOSITENIBHO | CTENEHU CaMOCTOSTENBHO | CAMOCTOSTEIBHOT
TO W3yUYCHHS | IPUEMaMU ro U3y4YCHHS | O M3yUYCHHS
SI3BIKOBBIX CaMOCTOSITEIIBHOT | SI3BIKOBBIX SI3BIKOBBIX
SBJICHUI B|O W3YYEHHUS | SBJICHUI B | SIBJICHUI B
TEOPETHYECKOM | SI3BIKOBBIX TEOPETHYECKOM | TEOPETHYECKOM H
W TIPUKIATHOM | SIBJICHHUN B | M TPUKIAJHOM | MPHUKIATHOM
acreKTax TEOPETUYECKOM U | acHeKTax, HO | acmeKTax
MPUKIATHOM JOTTYCKaeT
acreKTax HE3HAYUTENbHbI
€ OLIMOKHU

[Tokazarenu cpopMUPOBAaHHOCTH KOMITETEHIIHH.
Kputepusmu oueHuBaHUS SIBISIOTCS Oaiibl, KOTOPbIE BBICTABJISIOTCS IpENoJiaBaTesieM 3a
BU/IBI JICSITENLHOCTU (OLIEHOYHBIE CPEJCTBA) MO0 UTOTaM M3y4eHHs] MOyl (pa3/ienoB JUCIUILINHGI),
MIEPEYUCIICHHBIX B PEUTHUHT-IJIAaHE AMCLUUIUIMHBI (TEKYIIUH KOHTpOoib — MakcumyMm 40 06aiios;
pYOEXKHBI KOHTpOJb — MakcumMyM 30 0aioB, WUTOTOBBIH KOHTpPOJIb — MakcumyM 30 0asios,
MOOIIPHUTEIbHBIC 0aLTbl — MakcuMyM 10).
Ikanbl OleHUBAHUS:
oT 0 10 44 peHTUHTOBBIX OAIIOB — «HEYJOBIECTBOPUTEIHHOY;
oT 45 10 59 6annoB — «yIOBIECTBOPUTEIBLHOY;
oT 60 10 79 6aITOB — «XOPOIIIOY;
oT 80 GaJIJIOB — «OTJIMYHOY.

4.2. TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 3aJaHUS WM HHbIe MaTepHaJbl, HEOOXOAUMBbIE I OLEHKHU
3HAHMH, YMEeHMI, HABBIKOB M ONbITA /IeSITEJIbHOCTH, XapPaAKTePU3YIOIIUX 3Tanbl GOpMUPOBAHUSA
o0pa3oBaTeJIbHOH NPOIrPaMMBbI.
MaTepHaJbl, ONpee/siiolMe NMpoueaypbl OLEHWBAHWS 3HAHMI, YMeHMii, HABbIKOB M ONbITA
AesITeIbHOCTH, XapaKTepH3YILHX dTanbl GOPMUPOBAHMS KOMIIeTeH Mt

KOMIIeTeHII M

B Impoiecce

O0CBOCHHUA

MeTtoanueckue

11




Oran
Bl
OCBOECHUA

Pe3ynbTaTel
oOyueHus

Kommerenus

OneHouHbIE CpesicTBa

1-i
JTan

3HaHHu

3HaTh
MIPHUHITATIBI
XpaHEeHUs,
00paboOTKM W aHAIH3
nHpOpMAIIH u3
Pa3IUYHBIX
HWCTOYHUKOB u 0a3
JTAHHBIX

OCHOBHBIC
ITOMCKA,

OIIK-1

TPYIIIOBOM OIIPOC, UHAMBUAYAIBHBIN ONPOC,

3HaTh: OCOOEHHOCTH
WCTIOJIb30BAHUS
pas3IuyHBIX
SA3BIKOBBIX CPEACTB B
npoheccCnoHaATHFHOM
KOHTCKCTC IMPAMOTO 1
0o0paTHOro nepeBo/a.

OIIK-3

MMACHEMCEHHBIC OTBETHI Ha
VHIUBUTyJIbHBIN OTIPOC, TOKJIA]T

BOIIPOCHI,

3HAaTh: OCHOBHEIC
JIMHTBUCTUYECKHE
MIKOJIBI 51
HaIPaBJICHAS
OTEYECTBEHHOIO "
3apyOeKHOTO
SI3BIKO3HAHMS

I1K-18

TPYNIIOBOM  OMPOC, HWHIWBUAYaJbHbBIN
JTIOKJIaJl, ”HTEPHET-TECTUPOBAHUE

orpoc,

http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=11249

us

YMeTb: paboTaTh Ha
KOMIIBIOTEpE Ha
YpPOBHE
10JIb30BATEIIS.

OIIK-1

IMUCbMCHHBIC OTBETHI HAa BOIIPOCHI, AJOKIAaA

YMeTrs: ¢cBOOOIHO U
MIPaBUJIBHO TOBOPUTH
Ha UHOCTPAHHOM
SI3BIKE Ha
00IIIeCTBEHHO-
[MOJIMTHYECKUE,
cIIeManbHbIE U
OBITOBBIE TEMEI B
Pa3IUYHbIX
CUTYalUsX OOLICHHUS,
BeCTH Oeceny

OIIK-3

IPYNIIOBOM  OIpocC,
BOIIPOCHI

IIUCBMCHHBIC OTBETHI Ha

Ymers:  oopMIATh
TEKCTbI B
COOTBETCTBHUE C
TpeOOBaHUSAMU
o6ubnmorpapuuecKkux
HOpM

[1K-18

prnHOBOﬁ OIIPOC, AOKJIa/]g

Bnagers:
CTaHIapTHBIMU
METOJIaMU
KOMITBIOTEPHOTO

OIIK-1

JAOKJIaZl, KOHTPOJIbHAA pa60Ta
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http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=11249

Brmane | qaGopa Tekcra u ero
peoaKTUpPOBaHUs Ha
pPYCCKOM U

HMHOCTPAHHOM S3BIKC

Tb
HaBBIKaMH

Biagers: Bcemu OIIK-3 WHJUBHUIyAJIBHBIA ONPOC, IMCbMEHHBIE OTBETHI HA
BUJIAMU PEUYEBOM BOTIPOCHI, KOHTPOJIbHAS paboTa

NEeSITEIbHOCTH Ha
U3Yy4aeMbIX
HMHOCTPaHHBIX
SI3BIKAX B 00BEME,
HEOO0X0AUMOM ISt
obecrieueHHs
OCHOBHOM
npohecCuoHAIBHON
JIeSITEIbHOCTH.

Brnanets: npuemamu I1K-18 KOHTpOJIbHAs paboTa
CaMOCTOSITEIILHOTO
W3YYCHHS SI3BIKOBBIX
SIBJICHU U B
TEOPETUICCKOM "
MIPUKITATHOM
acTeKTax

4.3. PediTHHI-TIJIAH TUCHUIIINHBI

PeiiTuHr-nnan quCcUMIUIMHBI TPEICTABIEH B MPUIIOKEHUH 2.

Bompockl a7 rpynmoBoro ycTHOro ¥ NHCbMEHHOIO OINPOca, BKIOYas PYOESKHYIO
NMCbMEHHYI0 KOHTPOJIbHYI0 PadoTy, a TaK’K€ HHAMBUAYAJIBbHOI'0 ONPOCA, KOPPEIUPYIOT C TEMaMHU
JIEKIIMOHHBIX 3aHATHIA:

Monyns 1: OcHOBHBIC TTOHATHS TEOPUH TIEPEBOIA
1. OcHOBHBIE X)aHPBI IEPEBOJHON TUTEPATYPHI 17 cTONIETHS

Kto Ha Pycu sBsiIcs: mepeBoJYMKOM-UHOCTPAHIIEM, €PETHKOM U OJTHOBPEMEHHO 00hEANHUIT BOKPYT
ce0s1 6OJIBIIIOE KOTMYECTBO TIEPEBOAUNKOB /TSI paOOTHI C IIEPKOBHO-CIIABSIHCKOHN JINTEPATypOii?

3. Kro chopmyniposai/a mepeBbie TpeOOBAHMUS K TIEPEBOY XYI0KECTBEHHOM JTUTEPaTypsl B 18 Beke?
(momHOE COBMAIEHNE C OPUTHHAIIOM, 0€3 IpaMMaTHIeCKUX OMMOOK W HAPYIIEHHS SI3BIKOBBIX HOPM)

[To coBam 10./]. JleBuHa 3TOT YeIOBEK MOTYUIII 3aCIYKEHHYIO CIIaBy KaK 00pa3IOBBINA MEPEBOAINK U
TEOpPETUK nepeBoaa B 19 Beke.
Monyns 2: Jlekcnueckue TpaHcQOopMaIum

1. Kak uckatb, XpaHuTh U pabOTaTh C Pa3TUYHBIMU HHPOPMAIIMOHHBIMH PECYPCaMU U
TEXHOJIOTUAMH, 00pabaThiBaTh U aHATKM3UPOBATh HHPOpMaIHio u3 6a3 gaHubix (OITK-1)

2. Kak ucnonbs3oBaTh HHPOPMAIIMOHHBIE, KOMITBIOTEPHBIE U CETEBbIE TEXHOJIOTUHU TIPU MIEPEBO/IE
(OIIK-1)

3. Kak penaktupoBaTh TEKCT EPEBOa Ha PYCCKOM U MHOCTpaHHOM si3bikax (OITK-1)

4. TlpumeHeHHMe 3HAHUA JBYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JUISl pelieHus NMpo(ecCHOHAIbHBIX 3a/1adu
(OIIK-3)

5. IlpumeHeHHe METOJOB HAYYHBIX HUCCIENOBAHUN B MPOQPECCUOHATHHON NEeSITENbHOCTH, aHATH3
WCCIIeIOBAaHUI B 00JIACTH JIMHI'BUCTUKHU, MEXKYIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUU U TEPEBOIOBEACHUS
c cobmogeHneM OuOmUorpaduyecko KymbTyphbl s pemieHus Mpo(ecCHOHANBHBIX 3aaady
(TTK-18)

MO}_Iy.]'II) 3: .HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘{CCKI/IC, rpaMMaTUiICCKUC U CUHTAKCUYICCKUC TpaHC(l)OpMaI_[I/II/I
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Kpurtepuu onenku (B 6a/u1ax) Juiss HHANBHIYAJIbLHOT0, TPYNIIOBOT0 YCTHOTO H
NMCBMEHHOI0 onpoca:
- 3 Gaiia BBICTABISETCS CTYJCHTY, IIOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHHUE, INTyOOKHE 3HAHHS TEMbI, CBOOOHOE
U TIpaBWIIbHOE 000CHOBaHME MPOOJIEMHBIX CUTYAIUH;
- 1 Oamn BeICTaBISIETCS CTYAEHTY, IIOKa3aBIIEMY HEIOCTATOYHO TJIyOOKHE 3HAHUS TEMBbI, HE
YMEIOIIEMY CBOOOJIHO U B MOJIHOW Mepe apryMEHTHPOBAHO 000CHOBATH MPOOJIEMHYIO CUTYAITHIO;
- 0 GamoB BBICTABISETCSA CTYICHTY, KOTOPBI HE 3HAET OOJBIIEH YacTH OCHOBHOTO COJEPKaHHS
TEMBI, JOIYCKaeT rpyObie OMMOKH B (POPMYIUPOBKAX OCHOBHBIX TOHSTHHA M HE CIIOCOOCH pemarb
TUIOBBIE MIPAKTUUECKUE 3a/1a4H WM IPOOJIEMHBIE CUTYaIUH.

IIpumep pyOexHOI MUCbMEHHOI KOHTPOJIBLHOW PadoThl (MHTEPHET TECTUPOBAHHMS).

1. OxapakTepu3yiTe OCHOBHBIE IOJXO/IbI K ONPE/EICHUI0 TEPMUHA «I1EPEBO.

2. [IpowmmrocTpupyiiTe Ha IIpUMepax COOTHOIIEHHE IOHATHUH  JKBHUBAJECHTHOCThH U
aJICKBaTHOCTB MEPEBOJIA.

3. JlaiiTe apryMeHTUPOBaHHOE PELICHUE CUTYallMOHHOM 3aa4H.

3amaun U1 KOHTPOJIBHOM pabOThl COCTaBJISIOTCS IPENoJaBaTeleM IpHU  €XKEroIHOM
oOHOBieHnHn OaHka cpeacTB. KoyinyecTBO BapuaHTOB KOHTPOJIBHOM paOOThI 3aBUCHUT OT 4YHUCIA
00yJaronuxcs.

Kputepuu onenku (B 6aju1ax) pyoekHOH MMCbMEHHO KOHTPOJIbHOW PadoThl (HHTEpHET
TECTHPOBAHMA):
- 10 Gay10B BBICTABISIETCS CTYACHTY, MTOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHHUE, CHCTEMAaTU3NPOBAHHBIE, TITyOOKHE
3HaHMUS Y4eOHOW NpOrpaMMbl MOJIYJIS W YMEHHE NPHUMEHATh MX Ha MPAKTUKE IpPHU pPEIIeHUU
KOHKPETHBIX 33/1a4, CBOOOIHOE U MPaBUJIbHOE 000CHOBaHKE MPOOIEMHBIX CUTYaIUH ;
- 5 OaIoB BBICTABIAETCS CTYJICHTY, IIOKa3aBIIEMY HEJIOCTATOYHO TIIyOOKOE€ 3HAaHHE TEOPHH
MEXKYIbTYPHOM KOMMYHUKAllM{, HE YMEIOIIEMY B IOJIHOM Mepe apryMEeHTHPOBAHO OOOCHOBATh
pellIeHne KOHKPETHBIX 3a/1a4;

- 0 GammoB BBICTABISETCS CTYICHTY, KOTOPBI HE 3HAET OOJBIICH YacTH OCHOBHOTO COJICPKaHHS
y4eOHOU TpOTpaMMbl MOJYJIS, MOMYCKAaeT TpyOble OMMUOKKA B (OPMYIHPOBKAX OCHOBHBIX MOHSITHI
IMCUUIUIMHBI U HE YMEET HMCIOJB30BaTh MOJYYCHHBIC 3HAHUS MPHU PEIICHUH THUITOBBIX MPAKTHUYECKUX
3ajad.

TeMbl MHAMBUAYAJbHBIX 3aJaHUN (JIOKJIA0B) CTYICHTOB:
Jean-Paul Vinay and Jean Darbelnet. A methodology for translation.
Roman Jakobson. On linguistic aspects of translation.
Eugene Nida. Principles of correspondence.
J.C. Catford. Translation shifts.
J. Levy. Translation as a decision process.
Katharina Reiss. Type, kind and individuality of text.
James S.Holmes. The name and nature of translation studies.
Gideon Toury. The nature and role of norms in translation.
Hans J.Vermeer. Skopos and commission in translational action.
André Lefevere. Text, system and refraction in a theory of literature translation.
William Frawley. Prolegomenon to a theory of translation.
Antoine Berman. Translation and the trials of the foreign.
13. Lawrence Venuti. Translation, community, utopia.

NunuBuayanbHble 3aJaHus BRIMOTHIIOTCS B (JOpME KpaTKOTO YCTHOTO COOOIIeHUs (J0KIaaa)
WM MEIUAIIPE3CHTAIUN U OCHUBAKOTCA MMOOLIPUTCIIbHBIMHA OayIaMu.

Kpurtepuu ouenku (B 6a/u1ax) [iss HHANBUIYAJIbHBIX 32 aHMI
- 2 0a/I0B BBICTABIISIETCS CTYACHTY, IPOACMOHCTPUPOBABHIEMY CAMOCTOATCIBHOC, BCCCTOPOHHEC,
CUCTCMATU3UPOBAHHOC, FHy6OKO€ PAaCKPLITHUEC TCMEI, CBO60,Z[HOC BJIaACHHUC MaTepI/IaJ'IOM;
- 1 Oamia BBICTaBIISAETCS CTYACHTY, IIOKa3aBIICMY HCAOCTATOYHO CAMOCTOSATCIBHOC W T HYGOKOC
IIOHUMAHUC TCMbI, HC YMCIOIIICMY CBO6OZ[HO MNpEACTAaBUTL MaTCpUAIL;

BoOoo~Nooa~wWdE
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- 0 6a/ToB BBICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOPBIM HE TTOHUMAET OOJIBIIEH YacTH OCHOBHOTO COJCPKAHUS
cooOmIeHus, He Coco0eH SICHO, IOCIIEI0BATENBHO MPEJICTABUTH MaTepHal.

JK3aMeHAlMOHHbIE OMJIeThI
CrpykTypa 3K3aMEHAIMOHHOTO OmiieTa: OWJIET COCTOMT U3 TPEX TEOPETUYECKHX BOIPOCOB IO

MPOUJEHHBIM TEMaM.
Bomnpocsl 115 3k3ameHa:

Translation as a type of interlingual and cross-cultural communication.

The main stages of translation history.

Theory and practice of translation in Russia.

General, particular and special theory of translation.

The theory of regular correspondences.

Transformational model of translation.

Denotational (situational) model of translation.

Semantic model of translation.

The theory of levels of equivalence.
10 Modelling the process of translation. Machine translation.
11. The main types of translation. Literal translation. Free translation. Adequate translation.
12. The correlation between adequacy and equivalence in translation.
13. Semantic and stylistic adequacy of translation.
14. Pragmatic adequacy of translation.
15. Formal and dynamic equivalence.
16. Cross-cultural adaptation in the process of translation. Linguistic worldview.
17. Components of translation situation. The aim of translation, the type of text, the recipient of
translation.
18. Hermeneutics and its connection with translation studies.
19. F. Schleiermacher. Types of interpretation. The hermeneutic circle.
20. Famous hermeneuts and their contribution to translation studies. W. Dilthey. M. Heidegger.
21. Famous hermeneuts and their contribution to translation studies. H.G. Gadamer. P. Ricoeur.
22. The hermeneutic motion theory by G. Steiner. The stages of trust and aggression.
23. The hermeneutic motion theory by G. Steiner. The stages of incorporation and restitution.
24. A.V. Fedorov. Problems of literary translation and interpretation.
25. G.1. Bogin. Three levels of understanding.
26. The category of modality as a translation problem. The hermeneutic “circle” of modality.
27. The modified hermeneutic model of translation.
28. Unit of translation. Criteria. Approaches.
29. Unit of translation. Definition by J.-P. Vinay and J. Darbelnet. Criticism.
30. Units of translation on different linguistic levels.
31. Unit of translation. P. Bennet’s notion of translation atom.
32. Unit of translation. G. Toury’s idea of coupled pairs.
33. Unit of translation. C. Nord and functional translation units.
34. Universals of translation. Definition by M. Baker. Simplification.
35. Universals of translation. Normalization. G. Toury’s law of growing standardization.
36. Universals of translation. Explicitation. Leveling out.
37. Universals of translation. Discourse transfer. G. Toury’s law of interference.
38. Problems of translation history periodization. Four periods by G. Steiner.
39. R. Jakobson “On Linguistic Aspects of Translation”.
40. Hans J. Vermeer. The Skopos theory of translation.
41.).C. Catford. Translation shifts.
42. Overt and covert translation. The Whorfian hypothesis.
43. Translating articles from English into Russian
44. Translation of infinitive constructions.

CoNooRrWNE
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45. Translation of the nominative with the infinitive (or participle) constructions and the objective-
predicative constructions.

46. Translation of the absolute nominative constructions.

47. Translation of the passive voice.

48. Translation of emphatic constructions. Anticipatory “It”. Negative emphatic constructions.

49. The concepts of field, tenor and mode by J. House. The notions of register (neutral, informal
and formal) and genre.

50. Translation transformations.

OO6pa3er FK3aMeHAIMOHHOTO OMIIeTa:

MMHOBPHAVYKH POCCUN
OI'bOY BO «bBAIIKMUPCKUU TTOCYAAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOI ®UJIOJIOT MU

Hucuunnuna «Teopus nepeBoaar»

SK3AMEHALIMOHHBINA BUJIET Ne 1
YTBEPXIAIO
3aB. kadenpoit IMHTBOANTAKTHKA
Y TIEPEBOIOBEICHUS
n.¢.H., ipod. Moposkuna E.A.

« » 20 T

1. The theory of regular correspondences.
2. Unit of translation. Definition by J.-P. Vinay and J. Darbelnet. Criticism.
3. Translation of the passive voice.

Kpurepuu uToroBoii oieHKH 3HaHUH, yMEHUI 1 HABBIKOB 00YYarOIIETOCs 110 AUCIUTLTUHE
«Teopus mepeBoian:

- 25-30 6aJUI0B BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CIIM CTYICHT Jall TIOJIHBIC, Pa3BEPHYThIC OTBETH Ha
BCE TEOPETUYECCKHUE BOIPOCHI OMJIeTa, IPOJAEMOHCTPUPOBAN 3HaHHE (DYHKIIMOHAIBHBIX BO3MOYKHOCTEH,
TEPMUHOJIOTUH, OCHOBHBIX 3JIEMCHTOB, YMEHUE NMPUMEHSATh TCOPETUUCCKUE 3HAHUS TIPU BBITIOJTHCHUU
npakTHdeckux 3amaHuil. CTyaeHT 0e3 3aTpyIJHEHH OTBETHJ Ha BCE JOMOJHUTENIbHBIE BOIMPOCHI.
[IpakTudeckas yacTh paOOTHI BHIIIOJIHEHA TIOTHOCTHIO 0€3 HETOYHOCTEH U OMIHO0K;

- 17-24 6a1J10B BBICTABIICTCS CTYIEHTY, €CIHM CTYICHT PACKPbUI B OCHOBHOM TEOPETUYECKHE
BOMPOCHI, OJTHAKO JOMYIIEHbl HETOYHOCTH B OMpEICNIEHUH OCHOBHBIX TOHsSTHH. [Ipm oTBeTe Ha
JOTIOTHUTEbHBIE BOMPOCH! JOMYIEHBl HEOOJbIINEe HETOYHOCTH. [IpM BHIMOTHEHHHM MPAKTHUECKOM
gacTu paboThI JOMYIIEHBI HECYIECTBEHHBIE OIIMOKH;

- 10-16 GamioB BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIM TpPHU OTBETE HAa TEOPETUYECKUE BOIMPOCHI
CTYIACHTOM JIOMYIIEHO HECKOJBKO CYIIECTBEHHBIX OIMOOK B TOJKOBAHUHM OCHOBHBIX MOHATHH. Jloruka
Y TOJIHOTA OTBETA CTPAJAIOT 3aMETHBIMU U3bsIHAMHU. 3aMETHBI MPoOesbl B 3HAHUHU OCHOBHBIX METO/IOB.
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TeopeTndeckue BOMPOCH! B LEJIOM HM3JI0XKEHBI IOCTATOYHO, HO C MPOMyCcKaMu marepuana. MMerrcs
MIPUHIUIHATBHBIC OMIUOKN B JIOTUKE TOCTPOCHHUS OTBETa Ha BONpoc. CTYICHT He PelIwi 3a1ady WiIH
IIPU PELICHUHU JOMYIIEHbI TPyOble OUTHOKHU;

- 1-10 6anj0B BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIM OTBET Ha TEOPETUYECKHE BOIPOCHI
CBUJICTEILCTBYET O HEMOHMMAHWW W KpailHEe HEMOJHOM 3HAHWHM OCHOBHBIX TMOHSITHH W METOOB.
OOHapyXUBaeTCsi OTCYTCTBHC HABBIKOB IPUMEHCHHS TCOPETHYCCKUX 3HAHWK IIPH BBITIOJTHCHUH
MpaKTUIeCKuX 3a1anuid. CTyICHT HE CMOT OTBETUTHh HH Ha OJIMH JIOTIOJHUTEIILHBIA BOIIPOC.

[TepeBon onenku u3 100-0ayuTbHOM B 4eTHIPEXOATBHYIO TIPOU3BOUTCS CICAYIOIIHM 00pa3oM:
- oTyirgHO — oT 80 10 110 6ayoB (Bkirouast 10 MOOMPUTENBEHBIX 0a/IOB);

- xopo1ro — ot 60 10 79 Gamos;

- YZIOBIIETBOPUTEIBHO — OT 45 110 59 6aos;

- HEYJIOBJICTBOPHUTEIBHO — MeHee 45 0alioB.

5. YueOHo-MeTOAMYECKOE M HH(POPMALMOHHOE o0ecTedeHune JUCIUTINHbI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOM H JONOJHUTEJNbHON Y4eOHOW JMTepaTypbl, HeOOXOAMMOM 15
OCBOCHMS THCIUIIIHHBI

1. Obmas Teopus mepeBoma : ydeOHoe mocobue / aBT.-coct. C.B. CepebpsikoBa ; MUHHCTEPCTBO
obpazoBanuss u Hayku Poccniickoii @enepanun, dPexepansbHOE TroCyIapCTBEHHOE aBTOHOMHOE
oOpazoBaTelbHOE YYpEXKIEHHE BbIcIIero mnpodeccruoHansHOro obpasoBanus «CeBepo-KaBkasckuit
denepanbHblii yHuBepcuteT». - CraBpomons : CKDY, 2014. - 154 c. - bubmuorp. B kH. ; To xe
[DnexrponnsIit pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457482

2. Xyxynu, I''T. Ucropust nayku o s3bike : yueOHuK / ['.T. Xyxynu, JI.JI. HemoOun. - 5-e u3n.,
crepeotunt. - MockBa : M3marenbctBo «DmmaTan, 2016. - 376 c. - ISBN 978-5-89349-723-6 ; To xe
[DnexTponnbii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83390

JonosiHuTEIbHAA JIUTEpPATYpA:

1. Teoperudeckue OCHOBBI CIEHUAIBLHOIO IepeBona : ydeOHoe mocodue / aBT.-coct. ILII.
banman, A.A. Jlernep, T.B. MaTtBendeBa ; MuHnCTEpCTBO 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit
Oepaepanuu u Ap. - Crasponons : CKOY, 2017. - 212 c. ; To e [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494818 .

2. Menpauk, O.I'. CemuHapsl 1Mo TeopuH mepeBoja : ydeOHoe mocodue / O.I'. MenbHUK ;
MunuctepcTBO 00pazoBanus u Hayku P, FOxHbIN (enepanbHblii yHUBEpCUTET, HXKEHEPHO-
TEeXHOJOruueckas axajaemus. - Taranpor : WspmarensctBo HOxnoro denepansnoro
yauBepcutera, 2015. - 64 c. - bubmmorp. B kH. ; To ke [DnekrpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461938

3. IllumanoBckasi, J.LA. OCHOBBI TEOpUHM W IMPAKTUKU IEPEeBOJA B BOINPOCAX M OTBETAX: JUIS
HAaYMHAIOIINX TEepPeBOAUMKOB : ydeOHoe mocobme / JI.A. IllmmanoBckas ; denepanapHOe
areHTcTBO Mo oOpa3oBaHMio, ['ocymapcTBeHHOe 00pa3oBaTeIbHOE YUPEKACHUE BBICIIETO
npodeccuoHanbHOoro  oOpazoBanust  «Ka3aHCKMII  TOCYJapCTBEHHBIH  TEXHOJIOTMYECKHI
yauBepcuteT». - Kazans : KHUTY, 2011. - 190 c. : ta6m. - ISBN 978-5-7882-1082-7 ; To xe
[Dnexrponnsiii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258401

4. OCHOBHBIC TIOHSTHSI QHIJIOSI3BIYHOTO IIEPEBOJOBEJCHUS @ TEPMUHOJOTHYSCKHU CIIOBAph-
cnpaBouHuk / pea. M.b. Papenko. - Mocksa : PAH MHUOH, 2011. - 252 c. - (Teopus u
uctopusi si3pikozHaHus). - ISBN 978-5-248-00573-4 ; To ke [DnexTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=132570 .

5.2. IlepeyeHb pecypcoB MH(OPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIMOHHOH ceTH «UHTepHeT» M
NPOrpaMMHOI0 o0ecredeHnsi, He0OXOAMMBIX /151 0CBOCHMS IV CHUIIIMHBI

1. Ilporpamma aBToMaTH3upoBaHHOTrO nepesoaa ‘SDL Trados Studio’, 2008.
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2. Ilporpamma Juis aHanmM3a U MOJICIIMPOBAHMS ecTecTBEHHOTO si3bika ‘CoreNLP’, 2012.

3. IIporpamma st 3anucu U 00paboTku aynuo u Buaeodaiinos ‘Camtasia Studio’, 2011.

4. Tlporpamma juis paboTsl ¢ aynuo u Buaeomarepuaiamu ‘Adobe Audition’, 2011.

5. ‘Longman Business English Dictionary’ CD-ROM Longman, 2006.

6. ‘Advanced Grammar in Use CD-ROM’ Martin Hewings, CUP, 2008.

7. ‘Interactive English Dictionary’ CD-ROM Longman, 2006.

8. DIleKTpOoHHO-OUOIHOTEUHAS
https://bashedu.bibliotech.ru/

cucreMma

bamkupckoro

TOCYyJapCTBECHHOI0O  YHHBCPCUTCTA

9. Vumsepcurerckas oubmuoreka ONLINE https://biblioclub.ru/

10.OnexTponHO-O0MbMHOTeUHas cuctema M3natenbctBo «Jlanby http://e.lanbook.com/

11. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Torosop Ne 104 ot 17.06.2013
r. Jlunensuu 6eccpounbie
12. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Jorosop Ne 114 or 12.11.2014 r. Jlunensun

OeccpodHbIe

13. Cucrema nenrpanu3oBansoro tecrupoanust Moodle. Jlunensus GNU

6. MaTepuajbHO-TeXHUYECKAasl 0a3a, He0OX0AUMAs VIS OCYIIECTBJIEHUS 00Pa30BaTEeIbHOI0
npouecca no JUCHUIIINHE

Haumenosanue Buo 3anamuii Haumenoeanue ooopyoosanus,
cCneyuaIu3upoBaAHHbIX nPoOZPAMMHO20 0DecneueHus

ayoumopuit, KaOUHemoas,

aadopamopuii

1 2 3
1. VYyeOnast ayautopusi | JIeKIIMOHHBIE 3aHATUSI Aynutopus Nel7

JUIsT  TIpOBeJeHMs  3aHATHI VYueOHast MeOenb, ydeOHO-HATJSITHBIE TOCOOMS,
JIeKIMOHHOT 0 THOA: JIOCKa, TIEpEeHOCHOM TpoekTop M HOyrOyk Lenovo
aymuropust  Nel7, aymuropus ((pakTHueckoe MecTo XpaHeHHUs — JIeKaHaT, aya. 6a)

Ne31 (MynbTUMEOUHHBIN Ki1acc)
(yn. Kommynuctudeckas, a. 19,

mr. A, Al)

2. YueOHasm ayauTOpHS
NS TPOBeJeHUus 3aHATHH
CEMUHAPCKOro THHA!
Aynuropus Ne
4(KoMmproTepHEIit KJ1acc,
TUHTA(OHHBIN KaOWHET),
Aynuropus Ne 29a
(yn. Kommyructraeckas, 1. 19,
uT. A, Al)

3. YueOHast ayauTOpHUSs
JJIsl TPOBEJAEHHS TPYMIOBBIX
u UHIMBU/IY AJTbHBIX
KOHCYJbTanuii: Aynuropus Ne
4, Aymutopus Ne 29a, (ym.
Kommynucruaeckas, 1. 19, mur.

IIpaktnueckue
3aHATUS

I'pymnmoBbie u
WHIWBUAYAIbHBIC
KOHCYNIBTAIlH, TEKYIIUH
KOHTPOJIb u
TIPOMEXYTOUHAS
aTTecTauys

Aynutopust Ne31
YueOHast wmeOenb, y4ueOHO-HATTISIHBIE IOCOOWS,
JIocka,  MynmbTEMemua-mipoektop  MitsubishiEX320U
XGA, oskpan Hactennsiii Classic Norma 244*183,
HOyTOYK ASUSX51RL (Mecto xpanenus aekanat OPT'O,
ayn.Ne 6a)
Aynutopusi Ne4d
YueOHast wmeOenb, ydeOHO-HATTISIHBIE IOCOOWS,
JIocka, MOHOOJOkH — 12 mT. ¢ BRIXOmOM B HMHTepHeT,
obecrieunBaroIme JOCTyI K 9JIEKTPOHHOM
nHpOpMannoHHO-00pa3oBaTensHOH cpene (DMOC) By3a
Aynutopust Ne 29a
YueOHast MmeOenb, yaeOHO-HATIISIHBIE TTOCOOHS,
JIOCKa
Aynutopus Nel3
YueOHast wmeOenb, ydeOHO-HATTISAIHBIE TOCOOWS,
JIOCKa, yd4eOHO-MEeTOTnIeCKast JuTeparypa,
MHOTO()yHKIIMOHAJIBHOE YCTPOWCTBO — | INT., KHWKHBIN
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A, A)

4. YyeOHasm ayauTopusi AJsi
TeKylIero KOHTPOJIS H
MPOMEKYTOYHON aTTeCTAIMU:
Aynutopus Ne 4, Aymgutopus

Ne 29a, (ym.
Kommynuctuueckas, n. 19, aur.
A, A)

5. ITomernenus hi ) 6
CaMOCTOSITEJIbHOI  pPadoOThBI:

aymutopuss Nel3  (4uTanbHBII
3am) (yn. KoMMyHHCTHYECKAS,
1. 19, mut. A, Al)

CamocrosiTenbHas pa60Ta

(o unranpHoro 3ama ®PI'®, mMoHOOMOKHM — 2 mT. C
BBIXOIOM B MHTepHeT, obecneuynBaomye JOCTYH K
3IEKTPOHHON nH(popMaMoHHO-00pa30BaTEIbHON
cpeae(UOC) Byza

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8
Russian Upgrade. Torosop Ne 104 or 17.06.2013 r.
Jlunien3un GeccpouHble
2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Jlorosop Ne
114 ot 12.11.2014 r. JIunieH3un 6eccpouHbie

3. Cucrema IIEHTPalIU30BAaHHOTO TECTUPOBAHUSA
Moodle. JTuten3us GNU
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MHMUHOBPHAYKH POCCHUHU

[Tpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

mucuuIuHel « Teopus nepeBoia» Ha 4 ceMecTp

®opma 00ydyeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mas TpynoemkocTs aucuuruinabl (3ET / gacoB) 2[72

Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTYy C MPENoIaBaTeIeM: 32
JIEKIUHA 16
MIPaKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 16
71a00paTOPHBIX

NPyrux (TPyHIoBas, HHIUBUyaIbHAS KOHCYJIBTAIIUS U MHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATeTLHOCTH, MMPEAyCMaTPUBAIOIINE pa0OTy 00yJIarOITHUXCSI

c npenonaasarenem) OKP

VY4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIBHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJTFOYAs TIOJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 40

YyebHbIX 4acoB Ha MOATOTOBKY K
aK3ameHy/3aueTy/anddepeHumpoBaHHoMy 3a4eTy (KoHTpoAb)
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OcHoBHAA U

dopma

TEKYIIEeTO
. JOIIOJIHUTCIIbHAsA KOHTPOJIA
dopma U3y4eHHS] MAaTEPUAIIOB: JIEKIIUH, 3ajanus 1o
JauTeparypa, yCIIEBaEMOCTH
PAKTHYECKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKHUE 3aHSITHS, CaMOCTOSATEIBHO
No T 1a00paTopHbIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS peKOMerIyeMast i pabote (KOJLIOKBIYMBI,
eMa U CoIepIKaHue CTy/ICHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTta 1 TPyJI0EMKOCTH (B yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CIIUCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK I[TP/CEM JIP CP
2 3 4 5 6 7 8 9
Mooynb 1: Ocnoenble nonamus 4 5 - 10 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcTHbI# onpoc,
meopuu nepesooa 1-2 00s13aTeTbHON U MMCbMEHHBIC
The notion of translation. Homn. mut. Ne 1, 2, | mor. OTBETHI HA
Types of translation. JUTEPATYPHI, BOTIPOCHI, JOKJIAI,
Equivalence of translation. UCIIOJIb30BaHHUE HHTEPHET-
Adequacy of translation ayJmo-, TECTHPOBAHUE
Levels of translations Bugeomatepuan | http://moodle.bas
Lexical correspondences in oB, Mutepner- | hedu.ru/mod/quiz/
translation pecypcoB view.php?id=112
Partial equivalents and variant 49
correspondences, analogues
Contextual substitutions and
types of context
2. | Mooyns 2: Jlexcuueckue 6 5 - 15 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue YcTHBI onpoc,
mpancgopmayuu 1,2 00s13aTeNnbHON U MMCbMCHHBIC
Concretization Homn. nmur. Ne 2, 3 | gor. OTBETHI HA
Generalization JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI
Sense development/ modulation / UCTIOJIb30BaHUE
meaning extension ayamo-,
Antonymic translation BUIEOMaTepHal
Compensation oB, MHTepHeT-
International and pseudo pecypcoB
international words
Proper names
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Contextually free and bound
words

Phraseological units
Neologisms

Terms

Metaphors

Idioms

Mooynw 3: Jlekcuko-
pammamuvdeckue,
pammamuvuecKkue u
CUHmaKkcuvueckue
mpancgopmayuu
Omission

Addition

Integral modification
Part-of-speech modification
Part-of-sentence substitution
Transposition

Integration

Fragmentation
Grammatical divergences
Articles

Nominative constructions
Word order

15

OcHoBHag uT. Ne
1-2
Hor. JIut. Ne 1-4

U3y4EHUE
00s3aTeNbHON U
JOTI.
JUTEPATYypPHl,
HCII0JIb30BaHUE
aynuo-,
BUJIeOMaTepHUal
oB, UHrepHer-
pecypcoB

VYeTHbI onpoc,
IINCbMCHHBIC
OTBCTHI HA
BOIIPOCHI,
COOOIIIEHHE,
IINCBbMCHHAas
KOHTPOJIbHAsA
paborta

Bcero 4yacos:

16

16

40

22
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PeliTHHI-IIJIaH TUCHUIIINHBI
Teopus nepesoga

CrennansHocts: 45.05.01 IlepeBoa 1 nepeBojoBeICHUE

Kypc 2, cemectp 4

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yuebHoii bamn 3a Yucno baiel
JAeSITeIbHOCTH CTYJ€HTOB | KOHKPETHOE | 3aJJaHui MunuManib | MakcuManbHbIN
3a7aHue 3a HBIN
ceMecTp

MoayJasb 1. OCHOBHBIE IOHATHS TEOPUH NTEPEBOJA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynuropHas pabora 3 3 0 9

2. Brinonnenue 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJJaHUM

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [MucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOoJIbHast pabota Ne 1

HrorosBeiii  0amn  3a 0 23
MOaYyJb 1
Monayas 2. Jlekcudeckue TpaHchopMaIim

Tekymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas pabora 3 3 0 9

2. Brimonaenune 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJaHuH

Py0e:kHbIi KOHTPOJIb

1. [TucemenHnas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

HroroBeiii  0ana 3a 0 23

MOIYJIb 2

Monayas 3. JIekcuko-rpaMMaTHYecKe, TpaMMaTHYECKUE U CHHTAKCHYECKHE TpaHCHOpMaIin

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota 3 2 0 6
2. Boinonnenue 2 4 0 8
JOMAITHUX 33JaHUI
Py0e:xHblii KOHTPOJIb
1. [TucemenHnas 10 1 0 10
KOHTpoJIbHAs paboTa Ne 3
HroroBeliii  0ana 3a 0 24
MOayJIb 3
HUTOroBblii KOHTPOJIb
1. 3auer
(muddepeHIMpoBaHHBIHI
3a4er)
2. DK3aMeH 30 30
Hroro (Moayau 1-3) 0 100
IMoompurtenbHbIe 0AIBI
BeicTynienue c 5 2 0 10
JOKJIaJIOM, TIpe3eHTalnen
Htoro 0 110
ITocemaemocTs (0a/JIbI BBIYHTAIOTCSH U3 0011eil CyMMBbI HAOpPaHHBIX 0aJJI0B)
[Mocemienue 0
ITPAKTUYECKHUX 3aHATUN -10
[Mocemienue 0
JIEKIIMOHHBIX 3aHITHHA -6




MHMHOBPHAYKH POCCHUHU

[Tpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «bAIIIKMPCKUM T'OCY JAPCTBEHHbBI VHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJI0JIOT

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

TucIUIIIuHbI « Teopus mepeBoia» Ha 5 ceMecTp

®dopma 00ydeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mas TpynoemkocTs aucuuruinabl (3ET / gacoB) 2[72

Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTy C MPEINo/1aBaTeseM: 37,2
JIEKITUHA 18
MPAKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 18
71a60paTOPHBIX

NPyrux (TPyHIoBasi, HHIUBUyaIbHAsS KOHCYJIBTAIIUS U MHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATEeTLHOCTH, MPEAyCMAaTPUBAIOIINE pa00Ty 00YyJIarOITUXCSI

¢ mpenoaBarenem) OKP 1,2

VY4eOHBIX 4acOB Ha CAaMOCTOSTEIBHYIO padoTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJIFOYAsi TOJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 7,8

Y4eOHBIX 4acOB Ha IOJTOTOBKY K

sk3ameny/3auety/ auddeperimporannomy 3auery (KoHTposs) 27

dopma KOHTPOJIS: IK3aMEH, 5 CEMECTpP
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OcHoBHAA U

dopma

TEKYLIETO
. JOIIOJIHUTCIIbHAsA KOHTPOJIA
dopma U3ydyeHHS] MATEPHAIIOB: JICKLIHH, 3ajanus 1o
JUTEeparypa, YCIIEBAEMOCTH
IMPAKTUYCCKUC 3aHATHUSA, CCMUHAPCKUC 3aHATUA, CaMOCTOSATCIBHO
No T 1a00paTopHbIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS peKOMerIyeMast i pabote (KOJLIOKBIYMBI,
€Ma 1 COACpKaHneC CTyACHTaM KOHTPOJIbHBIC
/o paboTta 1 TPyJI0EMKOCTH (B yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CIIUCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK I[TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooyne 1: Hcmopus 4 4 - 2 OcHoBHast auT. Ne | u3yueHue YcTHbIH onpoc,
nepeeoooeedeHus. 1,2 o0s3aTenpHON U [MACHEMEHHBIE
QDunocogpckue ocnosanusn Hor. JIut. Ne 1-4, | nom. OTBETEI Ha
meopuu nepeeooa JINTEPATYPHI, BOITIPOCHI, JOKJIAJ,
Problems of translation history UCIIOJIb30BaHHUE HHTEPHET-
periodization. Four periods by G. ayJmo-, TECTHPOBAHUE
Steiner. Bugeomatepuan | http://moodle.bas
The main stages of translation oB, Mutepner- | hedu.ru/mod/quiz/
history. pecypcoB view.php?id=112
Theory and practice of translation 49
in Russia.
Hermeneutics and its connection
with translation studies.
F. Schleiermacher. Types of
interpretation. The hermeneutic
circle.
Famous hermeneuts and their
contribution to translation studies.
The hermeneutic “circle” of
modality.
2. | Mooyns 2: I100x00b1 K uzyuenuio 6 8 - 2 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue YcTHbli onpoc,
nepesooa 1-2 00s13aTeNbHON U MUChMEHHbBIC
Literary approaches to translation. Jom. JIut. Ne 1-3 | nom. OTBETHI HA
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http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=11249
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Interdisciplinary approach to JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI
translation.. HCIT0JIb30BaHNC

Linguistic approach to translation. ayamo-,

The category of verb aspect forms BUJICOMAaTEepHAal

The passive voice oB, MutepHer-

Verbal adverbial phrases pecypcoB

Stylistic aspects of translation

Problems of newspaper material

translation

Mooynw 3: Jlunzeucmuueckue 8 6 3,8 OcHoBHas ut. Ne | u3ydeHue YCTHBIN oTIpoc,
acnekmaul meopuu nepeeooa 1-2 00s13aTeTbHON U [MUCbMEHHbIE
Unit of translation. Criteria. Jor. JIut. Ne 1-3 | morm. OTBETHI Ha
Approaches. Definition by J.-P. JUTEPATYPHI, BOTIPOCHI,
Vinay and J. Darbelnet. Criticism. UCTIOJIb30BaHUE MUCHMEHHAs
Units of translation on different ayJamo-, KOHTPOJIbHASI
linguistic levels. BHJICOMaTepHAIT pabota
Unit of translation. P. Bennet’s oB, MU HrepHer-

notion of translation atom. G. pecypcoB

Toury’s idea of coupled pairs. C.

Nord and functional translation

units.

Universals of translation.

Definition by M. Baker.

Simplification. Normalization. G.

Toury’s law of growing

standardization. Explicitation.

Leveling out. Discourse transfer.

G. Toury’s law of interference.

Bcero yacoB: 18 18 7,8
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PediTHHI-IIJIaH T CHUANIIIHHBI
Teopus nepesoga

CrennansHocts: 45.05.01 IlepeBoa 1 nepeBojoBeICHUE

Kypc 3, cemectp 5

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yuebHoit
AeATeJIbHOCTH CTY/ICHTOB

bamt 3a
KOHKPETHOE

3aJaHuc

Yucno

basiel

3aJaHuN
3a HBIHI
CEMECTP

Munumain

MakcuMaibHBIN

Mopyas 1. Vicropus nepeBoI0BEACHHUS.

dunocodckue OCHOBaHHUS TCOPHHU TTEPEBOJIA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas paboTa

3

3 0

9

2. Brinonnenune
JTOMAIITHUX 3aJaHUN

2

2 0

4

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpOoJIbHast pabota Ne 1

10 1 0

10

HroroBniii 0aaa 3a
MOaYyJb 1

23

Moayab 2. [Togxonbl K H3yUEHHIO TIEPEeBOIa

Tekymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

3

©

2. BrmoaaeHmEe
JIOMAIITHUX 3aJaHuH

2

Py0e:kHbIi KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpoOJIbHAs paboTa Ne 2

10

HroroBniii 0aaa 3a
MOIYJIb 2

23

Monayab 3. JIMHTBUCTHYCCKHE ACTIEKTHl TCOPUH TIEPEBOIA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

3

N
o

2. Brinmonnenue
JIOMAIITHUX 3aJaHui

2

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

I. [Iucemennas
KOHTpoJIbHAs paboTa Ne 3

10

HroroBniii 0aaa 3a
MOayJIb 3

24

HUTOroBblii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIMpoBaHHBIHI
3a4er)

2. DK3aMeH

30

30

Hroro (Moayau 1-3)

100

IMoompurtenbHbIe 0AIBI

BeicTymuienue c
JOKJIaI0M, IIPE3CHTALUEN

2 0

10

Hrtoro

0

110

ITocemaemocTs (0a/JIbI BBIYHTAIOTCSH U3 0011eil CyMMBbI HAOpPaHHBIX 0aJJI0B)

Ilocemenue
JIEKIIUOHHBIX 3aHITHI

0

-6

Ilocemenue
MPAKTUYECKUX 3aHSATUI

-10
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MHMHOBPHAYKH POCCHUHU

ITpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N

COJIEP’KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

muctuiuinHbl « Teopust mepeBoga» Ha 6 cemectp

®dopma 00ydyeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mas Tpynoemkocts nucuuruinnsl (3ET / gacoB) 3/108

Y4eOHBIX 4aCOB Ha KOHTAKTHYIO pabOoTy C MIPEMNo1aBaTesieM: 27,2
JICKITIH 12
MIPaKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 14
71a00paTOPHBIX

Opyrux (CPyHroBas, HHIUBUyaIbHAS KOHCYJIBTAIIUS U MHBIC BUIBI

y4eOHOM JIeATeTLHOCTH, MMPEAyCMaTPUBAIOIINE pa0OTy 00yJIarOITUXCSI

¢ mpenoaBarenem) OKP 1,2

VY4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIBHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJTIOYAs MTOATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 26,8

VY4eOHBIX YacOB Ha TOJITOTOBKY K

sk3ameny/3auety/ muddepennmporannomy 3auery (Kontposn) 54

®dopma KOHTPOJIS: IK3aMEH, 6 ceMecTp
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dopma

OcHoBHas 1 TEKYLIEro
. JIOTIOJTHUTEIIbHAS KOHTPOJIS
dopma n3ydeHHst MaTEPUANIOB: JICKIIUH, 3amanus 1o
JauTeparypa, yCIIEBaEMOCTH
NPaKTUYECKUE 3aHATHS, CEMHUHAPCKHUE 3aHATHS, CaMOCTOSATEIBHO
No T 1a00paTopHbIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS peKOMerIyeMast i pabote (KOJLIOKBIYMBI,
eMa U CoIepIKaHue CTyJCHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTa 1 TPyJI0EMKOCTh (B Yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CIIUCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK [TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooyns 1: Ilepeod kax uo 4 6 - 8 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcTHBIN onpoc,
MENCKYbMYPHOUL 1-2 00s13aTeTbHON U MMCbMEHHBIC
KOMMYHUKAyuu Hom. Jlut. Ne 1-4 | nom. OTBETHI HA
Translation as a type of JUTEPATYPHI, BOTIPOCHI, TOKJIA/I
interlingual and cross-cultural UCIIOJIb30BaHHUE
communication. ayJmo-,
Cross-cultural adaptation in the BHJICOMaTEepHal
process of translation. oB, MurepHer-
Linguistic worldview. pecypcoB
The aim of translation.
The type of text.
The recipient of translation.
Literal translation
Free translation
Adequate translation
2. | Mooyns 2: Kniouegvie puzypol 6 4 4 - 8 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue YcTHBI onpoc,
nepesoooeedeHuU U ux 6Knad 6 1,2 00s13aTeNnbHON U MUChMEHHbBIE
pazeumue meopuu nepeeooa Hom. JIut. Ne 3,4 | nom. OTBETHI HA
Jean-Paul Vinay and Jean JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
Darbelnet Roman Jakobson UCIIOJIb30BaHNe coo0meHune
Eugene Nida ayamo-,
J.C. Catford BUJICOMATEepUAI
J. Levy oB, UHrepHer-
Katharina Reiss pecypcoB




James S.Holmes

Mooyne 3: Knwouegvie gpuzypot 6 4 4 10,8 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue VYceTHbIl onpoc,
nepeeoooeedeHuU u ux 6K1ao 6 1,2 o0s13aTenbHON U MMHACHEMEHHBIE
pazeumue meopuu nepeeooa Hom. Jlut. Ne 1-4 | nom. OTBETHI HA
Gideon Toury JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
Hans J.Vermeer HCITI0JIb30BaHUE COOOIIEHHE,
André Lefevere aynmo-, [MUChbMEHHAs
William Frawley BHJICOMATEepUAIT KOHTPOJIbHAS
Antoine Berman oB, UHTepHeT- paborta
Lawrence Venuti pecypcoB
Bcero yacos: 12 14 26,8
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PeliTHHI-IJIaH JUCHUIIINHBI

Teopusi nepesona

CretmanbHocts: 45.05.01 IlepeBoa 1 nepeBojoBEICHHE

Kypc 3, cemectp 6

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii bain 3a Yucno bainel
NeSiTeJIbHOCTH CTYJIeHTOB | KOHKPETHOE | 3aJaHui MunumManib | MakcuManbHbIN
3a7aHue 3a HBIN
ceMecTp

Monayas 1. IlepeBon kax

BHJI MEKKYJIIbTYPHON KOMMYHUKAIIMHU

Texymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas paboTa

3

3

o

©

2. Brinonnenue
JTOMAIITHUX 3aJaHUN

2

2

Py0e:kHbIi KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpOoJIbHas pabota Ne 1

10

10

HroroBniii  0anaa
MOayJb 1

3a

23

Mopayas 2. KitoueBbie Gpuryps

B IIEPCBOAOBCACHUHN U UX BKJIAJ] B Pa3BUTUC TCOPHU IIEPEBOJIA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas padota

3

©

2. Brinmonnenue
JOMAIIHUX 3aJaHui

2

Py0e:xHbIil KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

10

10

HroroBniii  0ana
MOJYJIb 2

3a

23

Monayas 3. KirtoueBbie Guryps

B IICPCBOJOBCACHUHN U WX BKJIAJ] B Pa3BUTUC TCOPHUHU IIEPEBOJA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

3

N

2. Brinmonnenue
JIOMAIIHUX 3aJaHUi

2

Py06exHbIii KOHTPOJIb

l. [Tucemennas
KOHTpoJIbHas paboTa Ne 3

10

10

HToroBuiii  0anaa
MOIYJIb 3

3a

24

HTOroBbiii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIIPOBaHHBIH
3a4er)

2. DK3aMeH

30

30

Hroro (Moxyau 1-3)

100

IHoompureabHbIe 6ALIBI

BeicTyruienue c
JOKJIaI0M, IIPE3CHTAlUEN

10

Hrtoro

110




ITocemaemocTs (0a/UIbI BBIYHTAIOTCS W3 0011eii CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJJI0B)

[Mocemenue 0 -6
JICKITMOHHBIX 3aHATHH

Ilocemenue
MPAKTUYECKUX 3aHSATUN -10
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MHMUHOBPHAYKH POCCHUHU

[Tpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

mucuIIuHbl « Teopus mepeBoia» Ha / ceMecTp

®dopma 00ydeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mmas TpynoemkocTs aucuuruinabl (3ET / gacoB) 4/144

Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO padOTy C MPENo/1aBaTeIeM: 37,2
JIEKITUHA 16
MPAKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 20
71a00paTOPHBIX

Npyrux (CPyHroBas, HHIUBUyaIbHAsS KOHCYJIBTAIINS U UHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATeTLHOCTH, MMPEAyCMaTPUBAIOIINE pa00Ty 00YJIaOITHUXCSI

¢ mpenogaBarenem) OKP 1,2

VY4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIbHYIO padoTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJTFOYAs TIOJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 70,8

Y4eOHBIX 4YacOB Ha IOJTOTOBKY K

sK3ameny/3auety/auddepenimpoannomy 3auety (KoHTposs) 36

dopma KOHTPOJIS: IK3aMEH, 7 CEMECTpP
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dopma

OcHoBHas 1 TEKYLIEro
dopma U3ydeHHs MaTePUAIIOB: JICKIIUH, AOTIOIHITE b HA 3amanus 1o KOHTPOJIA
JauTeparypa, yCIIEBaEMOCTH
PAKTHYECKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKHUE 3aHSITHS, CaMOCTOSATEIBHO
No T 1a00paTopHbIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS peKOMerIyeMast i pabote (KOJLIOKBIYMBI,
eMa M cojiep KaHue CTyJCHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTa 1 TPyJI0EMKOCTh (B Hacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CIIUCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK I[TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooynw 1: Ixeusanenmuocme, 6 6 - 23 OcHoBHas auT. Ne | m3ydeHUe YcTHBIN oTIpoc,
A0eKeamHOCmy U NPAZMAMUKA 1-2 00s13aTeTEHON | MUChMEHHBIC
nepesooa Homn. JIut. Ne 2,3 | mom. OTBETHI HA
The correlation between adequacy JUTEPATYPHI, BOTIPOCHI, TOKJIA/I
and equivalence in translation. UCIIOJIb30BaHHUE
Semantic and stylistic adequacy ayJmo-,
of translation. BHJICOMaTEepHal
Pragmatic adequacy of oB, MurepHer-
translation. pecypcoB
Formal and dynamic equivalence.

2. | Mooynw 2: Ocnosnvie meopuu 6 6 - 23 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcrHbli onpoc,
nepesooa: 1 00s3aTeNbHON U MUChbMEHHbBIE
General, particular and special Hom. JIut. Ne 1-3, | morm. OTBETHI HA
theory of translation. JIMTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
The theory of regular UCIIOJIb30BaHHUE cooO0IICHHE
correspondences. ayauo-,

The theory of levels of BUJICOMaTEepHal
equivalence. oB, UHrepHer-
peCypcoB

3. | Mooyas 3: Ocnosnbie modenu 4 8 - 24,8 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcTHBI onpoc,
nepesooa 1-2 00s13aTeNbHON U MUChMEHHbBIC
Transformational model of Horm. JIut. Ne 1-3, | mom. OTBETHI HA
translation. JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
Denotational (situational) model MCIIOJIb30BaHUE coo0IeHue,




of translation.

Semantic model of translation.

Modelling the process of
translation

Machine translation.
CAT-tools.

aynuo-,
BHJICOMATEpHAI
oB, HHurepHer-
pecypcoB

IINCbMCHHAas
KOHTPOJIbHAS
paborta

Bcero yacos:

16

20

70,8
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PeliTHHI-IIJIaH IUCHUNIINHBI
Teopus nepesoga

CrnennanbHocts: 45.05.01 IlepeBon u nepeBooBeICHUE

Kypc 4, cemectp 7

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii
AeATeJIbHOCTH CTY/ICHTOB

bamn 3a
KOHKPETHOE
3aJaHue

Yucno
3aJaHuH
3a
CEMECTP

basuiel

Munumain

HBIHN

MakcuMaibHBIN

MoayJsb 1. DKBUBaIEHTHOCTb, aJICKBATHOCTh M MparMaTUKa ImepeBojia

Texymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

3

3

0

©

2. Brinonnenune
JTOMAIITHUX 3aJaHUI

2

2

0

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpOJIbHas pabota Ne 1

10

10

HroroBniii 0aaa 3a
MOaYJb 1

23

Moayab 2. OCHOBHBIE TEOPUH TTEPEBOIA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

o

(op]

2. Brimmonnenue
JIOMAIITHUX 3aJaHuH

3. TecToBBIN KOHTPOJIb

Py0e:xHblil KOHTPOJIb

1. [Tucemennas
KOHTpOJIbHAs paboTa Ne 2

10

10

HroroBniii 0aaua 3a
MOJYJIb 2

23

Monayab 3. OcHOBHBEIC MOICIH TTEPEBOIA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota

o

[op}

2. Brmmonaenue
NOMAIITHUX 3aJaHUI

3. TecToBbII KOHTPOJIb

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

l. [Iucemennas
KOHTpoJIbHAs paboTa Ne 3

10

10

HroroBuiii 0aaua 3a
MOIYJIb 3

24

HUTOroBblii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIIPOBaHHBIIHI
3a4er)

2. DK3aMeH

30

30

Hroro (Moayau 1-3)

100

IMoompurteabHbIe 0AIBI

BeicTymuienue c
JOKJIaI0M, IIpE3CHTalUEN

10

Hrtoro

110




IHocemaemMocTh (0a/UIbI BBIYHTAIOTCS U3 00111eii CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJJI0B)

[Mocemenue 0 -6
JICKITMOHHBIX 3aHATHH

Ilocemenue
MPAKTUYECKUX 3aHSATUN -10
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